
CONTOUR #3 - DOUGLAS .224 1-9 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grad Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice for
any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture. Button
rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter and
straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves while the
.358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all barrels are
stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS .224 1-9 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237224093
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Contour: #3
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.361kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für den CONTOUR #3 DOUGLAS
.224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL entschieden hast. Dieses Dokument bietet wichtige Sicherheitsrichtlinien, Gebrauchsanweisungen und
Entsorgungsinformationen, um deine Sicherheit und die optimale Leistung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Gunsmith installiert wird, um Gefahren durch
unsachgemäße Installation zu vermeiden.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Komponenten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Versuche nicht, den Lauf selbst zu modifizieren oder zu reparieren.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe vor dem Handhaben oder Installieren des Laufs entladen ist.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit Munition, die den angegebenen Kaliber überschreitet.
Stelle sicher, dass die Drallrate mit der Munition, die du verwenden möchtest, kompatibel ist.
Verwende den Lauf nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle oder Fehlfunktionen zu vermeiden.
Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Konsultiere einen qualifizierten Gunsmith für die Installation des Laufs.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die Richtlinien des Herstellers für die Installation, um eine ordnungsgemäße Passform und
Funktion zu gewährleisten.
Überprüfe, dass alle Komponenten nach der Installation sicher befestigt sind.

Nutzung:

Befolge beim Verwenden des Laufs stets sichere Handhabungspraktiken für Feuerwaffen.
Verwende geeignete Munition, wie sie für den Kaliber und die Drallrate des Laufs angegeben ist.
Halte beim Abfeuern einen sicheren Abstand zu anderen Personen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass eine klare Schussbahn vorhanden ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffen und deren Komponenten.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung von Komponenten
von Feuerwaffen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt
werden.



Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien hilft, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem CONTOUR #3
DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL zu gewährleisten. Bitte bewahre diese
Anleitung für zukünftige Referenzen auf und konsultiere sie bei Bedarf. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zur
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for CONTOUR #3 DOUGLAS
.224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This document provides essential safety guidelines, usage instructions, and disposal information to ensure your
safety and the optimal performance of the product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith to avoid hazards associated with improper
installation.
Always follow local laws and regulations regarding firearms and their components.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the barrel regularly for any signs of damage or wear.
Do not attempt to modify or repair the barrel yourself.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always check that the firearm is unloaded before handling or installing the barrel.
Avoid using the barrel with ammunition that exceeds the specified caliber.
Ensure that the twist rate is compatible with the ammunition you plan to use.
Use the barrel only for its intended purpose to prevent accidents or malfunctions.
Store the barrel in a secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Consult a qualified gunsmith for the installation of the barrel.
Ensure the firearm is completely unloaded before beginning installation.
Follow the manufacturer's guidelines for installation to ensure proper fit and function.
Check that all components are securely fastened after installation.

Usage:

Always follow safe firearm handling practices when using the barrel.
Use appropriate ammunition as specified for the barrel's caliber and twist rate.
Maintain a safe distance from others when firing.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of fire.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and firearm components.
Contact local waste management authorities for guidance on the proper disposal of firearm components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion



Following these safety guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #3
DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Please keep this guide for future reference
and consult it whenever necessary. Thank you for your attention to safety.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #3
DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questo documento fornisce linee guida di sicurezza essenziali, istruzioni per l'uso e informazioni sullo smaltimento
per garantire la tua sicurezza e le prestazioni ottimali del prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il barile sia installato da un gunsmith qualificato per evitare rischi associati a un'installazione
impropria.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e i loro componenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barile per eventuali segni di danni o usura.
Non tentare di modificare o riparare il barile da solo.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando maneggi le armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare o installare il barile.
Evita di utilizzare il barile con munizioni che superano il calibro specificato.
Assicurati che il rapporto di twist sia compatibile con le munizioni che intendi utilizzare.
Utilizza il barile solo per il suo scopo previsto per prevenire incidenti o malfunzionamenti.
Conserva il barile in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Consulta un gunsmith qualificato per l'installazione del barile.
Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica prima di iniziare l'installazione.
Segui le linee guida del produttore per l'installazione per garantire un corretto adattamento e
funzionamento.
Controlla che tutti i componenti siano saldamente fissati dopo l'installazione.

Uso:

Segui sempre pratiche di maneggio sicuro delle armi da fuoco quando utilizzi il barile.
Utilizza munizioni appropriate come specificato per il calibro e il rapporto di twist del barile.
Mantieni una distanza di sicurezza dagli altri durante il tiro.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di tiro chiara.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barile in conformità con le normative locali riguardanti le armi da fuoco e i componenti delle armi da
fuoco.
Contatta le autorità locali di gestione dei rifiuti per indicazioni sul corretto smaltimento dei componenti delle
armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con
l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo CONTOUR
#3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Ti preghiamo di conservare questa
guida per riferimento futuro e di consultarla ogni volta che necessario. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla lufy CONTOUR #3
DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Niniejszy dokument zawiera istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz informacje o
utylizacji, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo i optymalną wydajność produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się
z tym przewodnikiem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że lufa jest zainstalowana przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby uniknąć zagrożeń
związanych z niewłaściwą instalacją.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej oraz jej komponentów.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać lufy samodzielnie.
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochronny podczas obsługi broni palnej.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed jej obsługą lub instalacją lufy.
Unikaj używania lufy z amunicją, która przekracza określony kaliber.
Upewnij się, że wskaźnik skrętu jest zgodny z amunicją, którą zamierzasz użyć.
Używaj lufy tylko do zamierzonego celu, aby zapobiec wypadkom lub awariom.
Przechowuj lufę w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu zainstalowania lufy.
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi instalacji, aby zapewnić prawidłowe
dopasowanie i funkcjonowanie.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty są pewnie zamocowane po instalacji.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj bezpiecznych praktyk obsługi broni palnej podczas używania lufy.
Używaj odpowiedniej amunicji zgodnie z określonym kalibrem i wskaźnikiem skrętu lufy.
Utrzymuj bezpieczną odległość od innych podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz wolną linię ognia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni palnej i komponentów broni palnej.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowej utylizacji komponentów broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących lufy CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi
w opakowaniu produktu.



Podsumowanie
Przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z lufą CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Prosimy o zachowanie tego przewodnika na przyszłość i konsultowanie go w razie potrzeby. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #3
DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Detta
dokument ger viktiga säkerhetsriktlinjer, användningsanvisningar och avfallsinformation för att säkerställa din
säkerhet och produktens optimala prestanda. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan installeras av en kvalificerad vapensmed för att undvika risker kopplade till felaktig installation.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och deras komponenter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera pipan regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Försök inte att modifiera eller reparera pipan själv.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att skjutvapnet är oladdat innan du hanterar eller installerar pipan.
Undvik att använda pipan med ammunition som överstiger den angivna kalibern.
Se till att vridningshastigheten är kompatibel med den ammunition du planerar att använda.
Använd pipan endast för sitt avsedda syfte för att förhindra olyckor eller funktionsfel.
Förvara pipan på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Rådgör med en kvalificerad vapensmed för installation av pipan.
Se till att skjutvapnet är helt oladdat innan installationen påbörjas.
Följ tillverkarens riktlinjer för installation för att säkerställa korrekt passform och funktion.
Kontrollera att alla komponenter är ordentligt åtdragna efter installationen.

Användning:

Följ alltid säkra skjutvapenhanteringsmetoder när du använder pipan.
Använd lämplig ammunition som specificeras för pipans kaliber och vridningshastighet.
Håll ett säkert avstånd från andra när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en klar skottlinje.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt kassering av skjutvapenkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Slutsats



Att följa dessa säkerhetsriktlinjer kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Vänligen behåll denna
guide för framtida referens och konsultera den när det behövs. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #3 DOUGLAS
.224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Tento dokument poskytuje základní bezpečnostní pokyny, pokyny k použití a informace o likvidaci, aby se zajistila
vaše bezpečnost a optimální výkon produktu. Před použitím si prosím tuto příručku pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby hlaveň byla instalována kvalifikovaným zbrojířem, aby se předešlo rizikům spojeným s
nesprávnou instalací.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a jejich komponentů.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepokoušejte se hlaveň upravit nebo opravit sami.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi vždy noste vhodné ochranné vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vždy zkontrolujte, zda je střelná zbraň vybitá před manipulací nebo instalací hlavně.
Vyhněte se použití hlavně s municí, která překračuje specifikovaný kalibr.
Zajistěte, aby byla rychlost závitu kompatibilní s municí, kterou plánujete použít.
Používejte hlaveň pouze k jejímu zamýšlenému účelu, abyste předešli nehodám nebo poruchám.
Uložte hlaveň na bezpečné místo, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Konzultujte s kvalifikovaným zbrojířem instalaci hlavně.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň zcela vybitá před zahájením instalace.
Postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci, abyste zajistili správné uchycení a funkci.
Zkontrolujte, že všechny komponenty jsou po instalaci bezpečně upevněny.

Použití:

Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace se střelnými zbraněmi při používání hlavně.
Používejte vhodnou munici, jak je specifikováno pro kalibr a rychlost závitu hlavně.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte jasnou linii střelby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se střelných zbraní a komponentů zbraní.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správné likvidaci komponentů zbraní.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #3 DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL prosím odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné zkušenosti s vaší CONTOUR #3
DOUGLAS .224 19 TWIST CM #3 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Prosím, uchovávejte tuto příručku pro
budoucí použití a konzultujte ji vždy, když je to nutné. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


